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联合国 A/C.1/69/PV.25

大  会
第六十九届会议

第一委员会

第二十五次全体会议

2015年6月15日星期一下午5时举行

纽约

正式记录

主席： 拉特雷先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (牙买加)

下午5时05分开会。

议程项目5

选举各主要委员会的主席团成员

选举主席和主席团成员

主席（以英语发言）：本次会议是根据大会

议事规则第99(a)条和第103条召开的，目的是选举

大会第七十届会议第一委员会主席和主席团其他成

员。按照事先宣布，委员会还将审议如何修订第七

十届会议的暂定工作方案和时间表。

各位成员记得，根据2013年10月1日第68／505

号决定，第七十届会议本委员会主席将选自西欧和

其他国家集团。我荣幸地提名该集团候选人、荷兰

王国的卡雷尔•范•伍斯特大使阁下担任大会第七十

届会议本委员会主席职务。

范•伍斯特大使是荷兰的一位出色外交官，他有

着处理裁军、军备控制、不扩散等各种问题以及涉

足国际和平与安全广泛领域的丰富阅历。在2013年8

月被任命为荷兰王国常驻联合国代表之前，他任荷

兰外交部政治事务司长，此前他担任西欧事务司司

长和欧洲事务厅副厅长。在不同时期担任荷兰驻北

京、大马士革及渥太华使馆的代表团副团长、一秘

和三秘之后，范•伍斯特大使从2006年至2011年担任

首相外交政策防务顾问。他还从1988年至1992年任

职于荷兰海牙大西洋和安全政策部，1982年至1984

年担任荷兰皇家陆军掷弹兵警卫团排长。范•伍斯特

大使拥有乌得勒支大学当代史学位，并在管理方面

著书良多。因此，我今天高兴地提名他为第七十届

会议第一委员会主席一职候选人。

鉴于西欧和其他国家集团没有其他提名，我是

否可以认为，第一委员会希望根据大会议事规则第

103条和惯例，不进行无记名投票，而以鼓掌方式选

举荷兰王国的卡雷尔•范•伍斯特大使为大会第七十

届会议第一委员会主席？

就这样决定。

代理主席（以英语发言）：我谨代表所有代表

团祝贺范•伍斯特大使当选。我确信，他在履行其在

第七十届会议期间指导第一委员会工作的授权时，

将会得到每个代表团的支持与合作。

我们现在着手选举大会第七十届会议第一

委员会主席团其他成员，我们首先选举两位副主

席。因此，我高兴地向委员会提名下列人选：来

自亚太国家集团的阿卜杜勒阿齐兹•阿拉杰米先生

(科威特），来自东欧国家集团的拉谢扎拉•斯托伊

娃女士(保加利亚)。
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鉴于上述副主席职务候选人已经得到各自区域

集团的一致认可，我是否可以认为，委员会希望以

鼓掌方式选举他们为副主席？

就这样决定。

代理主席（以英语发言）：拉丁美洲和加勒比

国家集团提名伯利兹的塔莎•杨女士担任报告员一

职。我是否可以认为委员会希望以鼓掌方式选举塔

莎•杨女士为第七十届会议第一委员会报告员？

就这样决定。

代理主席（以英语发言）：请允许我代表委员

会热烈祝贺科威特的阿卜杜勒阿齐兹•阿拉杰米先生

和保加利亚的拉谢扎拉•斯托伊娃女士当选为副主

席，伯利兹的塔莎•杨女士当选为第七十届会议第一

委员会报告员。

关于非洲国家集团剩余的副主席空缺，一俟接

到该集团关于其提名候选人的通知之后，委员会将

立即举行选举。

我了解到当选主席今天无法与会，因此我现在

请荷兰王国驻联合国临时代办代表他发言。

范德弗利特先生（荷兰）（以英语发言）：主

席先生，我谨首先感谢你对范伍斯特隆姆大使表示

的祝贺。我也谨对你以出色地履行大会第六十九届

会议第一委员会主席职务表示赞赏。

卡雷尔·范伍斯特隆姆大使今天确实无法与

会，我谨代表他感谢联合国会员国对荷兰王国寄予

信任，选举范伍斯特隆姆大使为大会第七十届会议

第一委员会主席。

过去一年在多边裁军领域出现了一些关键事态

发展，最值得注意的是4月和5月在纽约这里举行的

2015年不扩散核武器条约缔约国审议大会。尽管审

议大会没有产生协商一致结果，但是它表明我们关

于全球零核的共同目标仍然是坚定不移的。唯一的

出路是尽一切努力消除我们在裁军、不扩散以及和

平利用核能上的剩余分歧，并一道努力实现无核武

器世界的共同目标。

常规武器领域中也出现了重大发展。凭借共同

的政治意愿和决心，《武器贸易条约》得以生效。

这表明多边努力对于促进我们关于军备控制、减少

冲突和增进和平与安全的共同目标大有助益。

范伍斯特隆姆大使期待帮助指导第一委员会的

工作取得圆满成功。主席先生，他请我向你保证，

为此目的，他充分致力于以包容、透明和高效的方

式同联合国全体会员国一道努力。范伍斯特隆姆大

使充满信心，在你和主席团以及秘书处的支持下，

我们将举行一届建设性和富有成效的会议。

工作方案

代理主席（以英语发言）：在休会之前，我谨

提请委员会注意第一委员会2015年暂定工作方案和

时间表。各位成员记得，该方案在2014年11月4日

委员会第24次会议上获得通过，随后获得载于文件

A/69/449/Rev.1的2014年12月2日大会第69／520号

决议的通过。

根据该方案，委员会的工作定于2014年10月2

日开始，11月4日结束。然而，大会在2014年12月29

日通过了关于举行联合国首脑会议以通过2015年后

发展议程的第69／244号决议，其中决定于2015年9

月28日开始第七十届会议全体会议一般性辩论。因

此，为了避免由此产生的委员会工作重叠，我是否

可以认为委员会同意重新审议其2015年暂定工作方

案和时间表？

就这样决定。

主席（以英语发言）：委员会面前现在有一

项载于文件A/C.1/69/CRP.5/Rev.1的2015年第一委

员会订正暂定工作方案和时间表，其副本已提前分

发。根据修订后的时间表，委员会的工作将于10月7

日开始，11月9日结束。

我是否可以认为委员会希望通过载于文件

A/C.1/69/CRP.5/Rev.1的2015年第一委员会修订暂

定工作方案和时间表？

就这样决定。



15-17943  3/3

15/06/2015 A/C.1/69/PV.25 

主席（以英语发言）：我谨借此机会再次衷心

感谢所有代表团在我担任第六十九届会议第一委员

会主席期间提供的支持与合作。我有幸受益于一个

一流的主席团，这是确保第六十九届会议第一委员

会取得成功的关键因素。我也感谢秘书处成员，特

别是委员会秘书中野健司先生及其团队的奉献和敬

业精神以及对我的鼎力支持。

下午5时15分散会。


